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В 1966 году Сингапур сделал второй язык обязательным во всех
школах. После доклада Го 1979 года английский с 1987 года стал
первым языком единой школьной системы, а путунхуа,
малайский или тамильский преподавались как родной язык,
закреплённый за каждой общиной. Кампания «Говорите на
путунхуа», начатая Ли Куан Ю 7 сентября 1979 года и
подкреплённая изгнанием диалектов с телевидения и радио, за
одно поколение заменила дюжину китайских диалектов
путунхуа. Культура и семейная жизнь старшего поколения
китайской общины заплатили за это реальную цену. Этот успех
перекрыл второй сдвиг: к 2020 году самым частым домашним
языком китайских сингапурцев стал английский, 47,6 % против
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40,2 % у путунхуа, хотя большинство англоговорящих семей по-
прежнему использует путунхуа как второй язык. Коммерческим
активом путунхуа стал после открытия Китая и установления
дипломатических отношений в 1990 году. Он служит
межправительственным проектам, частным банкам и
семейным офисам, обслуживающим китайских клиентов, а
также проверке китайских документов. Его ценность
ограничивают неравномерное владение языком, конкуренция
со стороны Гонконга и выпускников с материка и то, что
языком сингапурского права остаётся английский. Поэтому
малайский, тамильский и английский сохраняют собственный
вес в сбалансированном многоязычии государства.
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